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NODYN ESBONIADOL
(Nid yw’r nodyn hwn yn rhan o’r Rheoliadau)

Mae’r Rheoliadau hyn yn diwygio Rheoliadau
Cynlluniau Gostyngiadau’r Dreth Gyngor a Gofynion
Rhagnodedig (Cymru) 2013 (“y Rheoliadau Gofynion
Rhagnodedig”) a Rheoliadau Cynlluniau
Gostyngiadau’r Dreth Gyngor (Cynllun Diofyn)
(Cymru) 2013 (“y Rheoliadau Cynllun Diofyn”) a
wnaed o dan adran 13A(4) a (5) o Ddeddf Cyllid
Llywodraeth Leol 1992 ac Atodlen 1B iddi.

Mae’r Rheoliadau Gofynion Rhagnodedig yn ei
gwneud yn ofynnol i bob awdurdod bilio yng
Nghymru wneud cynllun sy’n pennu’r gostyngiadau
sydd i fod yn gymwys i symiau o’r dreth gyngor sy’n
daladwy gan bersonau, neu gan ddosbarthau o
bersonau, y mae’r awdurdod yn ystyried eu bod mewn
angen ariannol. Mae’r Rheoliadau  Gofynion
Rhagnodedig hefyd yn nodi’r materion y mae rhaid eu
cynnwys mewn cynllun o’r fath.

Mae’r Rheoliadau Cynllun Diofyn yn nodi cynllun a
fydd yn cael effaith, mewn cysylltiad ag anheddau
sydd wedi eu lleoli yn ardal awdurdod bilio, os yw’r
awdurdod yn methu 4 gwneud ei gynllun ei hun.

Mae’r Rheoliadau hyn yn diwygio’r Rheoliadau
Gofynion Rhagnodedig a’r Rheoliadau Cynllun
Diofyn.

2021 No. 34 (W. 9)
COUNCIL TAX, WALES

The Council Tax Reduction
Schemes (Prescribed Requirements
and Default Scheme) (Wales)

(Amendment) Regulations 2021

EXPLANATORY NOTE
(This note is not part of the Regulations)

These Regulations amend the Council Tax
Reduction Schemes and Prescribed Requirements
(Wales)  Regulations 2013  (“the  Prescribed
Requirements Regulations”) and the Council Tax
Reduction Schemes (Default Scheme) (Wales)
Regulations 2013 (“the Default Scheme Regulations™)
made under section 13A(4) and (5) of, and Schedule
1B to, the Local Government Finance Act 1992.

The Prescribed Requirements Regulations require
each billing authority in Wales to make a scheme
specifying the reductions which are to apply to
amounts of council tax payable by persons, or classes
of persons, whom the authority considers are in
financial need. The Prescribed Requirements
Regulations also set out the matters that must be
included within such a scheme.

The Default Scheme Regulations set out a scheme
that will take effect, in respect of dwellings situated in
the area of a billing authority, if the authority fails to
make its own scheme.

These Regulations amend both the Prescribed
Requirements and the Default Scheme Regulations.



Mae’r diwygiadau a wneir i’r Rheoliadau Gofynion
Rhagnodedig gan reoliadau 3, 6, 9 a 10 yn darparu ar
gyfer sut y mae taliadau o dan “Cynllun Digolledu
Windrush” i gael eu cymryd i ystyriacth wrth bennu
cymhwystra ar gyfer gostyngiad a maint y gostyngiad.
Gwneir yr un diwygiadau i’r Rheoliadau Cynllun
Diofyn gan reoliadau 12, 15, 18 a 19.

Mae’r diwygiad a wneir i’r Rheoliadau Gofynion
Rhagnodedig gan reoliad 4(2) yn darparu ar gyfer sut y
mae taliadau’r credyd cynhwysol i hawlwyr sydd wedi
cyrraedd yr oedran cymhwyso ar gyfer credyd pensiwn
y wladwriaeth i gael eu cymryd i ystyriaeth wrth bennu
cymhwystra ar gyfer gostyngiad a maint y gostyngiad.
Gwneir yr un diwygiad i’r Rheoliadau Cynllun Diofyn
gan reoliad 14.

Mae’r diwygiadau 1i’r Rheoliadau Gofynion
Rhagnodedig a wneir gan reoliadau 4(1), 5, 7 ac 8 yn
cynyddu rhai o’r ffigyrau a ddefnyddir wrth gyfrifo a
oes gan berson hawl i gael gostyngiad ai peidio, a swm
y gostyngiad hwnnw. Mae’r ffigyrau uwchraddedig yn
ymwneud a didyniadau annibynyddion (sef addasiadau
i uchafswm y gostyngiad y mae hawl gan berson i’'w
gael, er mwyn cymryd i ystyriaeth oedolion sy’n byw
yn yr annedd nad ydynt yn ddibynyddion y ceisydd);
ac &’r swm cymwysadwy mewn perthynas & chais am
ostyngiad (sef y swm y cymherir incwm ceisydd ag ef,
er mwyn pennu swm y gostyngiad y mae hawl gan y
ceisydd i’'w gael). Gwneir yr un diwygiadau i’r
Rheoliadau Cynllun Diofyn gan reoliadau 13, 16 a 17.

Ystyriwyd Cod Ymarfer Gweinidogion Cymru ar
gynnal Asesiadau Effaith Rheoleiddiol mewn
perthynas a’r Rheoliadau hyn. O ganlyniad, lluniwyd
asesiad effaith rheoleiddiol o’r costau a’r manteision
sy’n debygol o ddeillio o gydymffurfio a’r Rheoliadau
hyn. Gellir cael copi oddi wrth yr Is-adran Cyllid
Strategol Llywodraeth Leol, Llywodraeth Cymru, Parc
Cathays, Caerdydd CF10 3NQ.

The amendments made to the Prescribed
Requirements Regulations by regulations 3, 6, 9 and
10 provide for how payments under “the Windrush
Compensation Scheme” are to be taken into account
when determining eligibility for a reduction and the
amount of a reduction. The same amendments are
made to the Default Scheme Regulations by
regulations 12, 15, 18 and 19.

The amendment made to the Prescribed
Requirements Regulations by regulation 4(2) provides
for how payments of universal credit to claimants who
have reached state pension credit qualifying age are to
be taken into account when determining eligibility for
a reduction and the amount of a reduction. The same
amendment is made to the Default Scheme
Regulations by regulation 14.

The amendments to the Prescribed Requirements
Regulations by regulations 4(1), 5, 7 and 8 increase
certain figures that are used in calculating whether a
person is entitled to a reduction and the amount of that
reduction. The uprated figures relate to non-dependant
deductions (adjustments made to the maximum
amount of reduction a person can receive to take
account of adults living in the dwelling who are not
dependants of the applicant); and the applicable
amount in relation to an application for a reduction
(the amount against which an applicant’s income is
compared in order to determine the amount of
reduction to which the applicant is entitled). The same
amendments are made to the Default Scheme
Regulations by regulations 13, 16 and 17.

The Welsh Ministers’ Code of Practice on the
carrying out of Regulatory Impact Assessments was
considered in relation to these Regulations. As a result,
a regulatory impact assessment has been prepared as to
the likely costs and benefits of complying with these
Regulations. A copy can be obtained from the Local
Government Strategic Finance Division, Welsh
Government, Cathays Park, Cardiff, CF10 3NQ.
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Mae Gweinidogion Cymru yn gwneud y Rheoliadau a
ganlyn drwy arfer y pwerau a roddir iddynt gan adran
13A(4) a (5) o Ddeddf Cyllid Llywodraeth Leol
1992(1) a pharagraffau 2 1 7 o Atodlen 1B iddi.

Yn unol ag adran 13A(8) o’r Ddeddf honno, gosodwyd
drafft o’r offeryn hwn gerbron Senedd Cymru ac fe’i
cymeradwywyd ganddi drwy benderfyniad(2).

Enwi, cychwyn a dehongli

1.—(1) Enw’r Rheoliadau hyn yw Rheoliadau
Cynlluniau Gostyngiadau’r Dreth Gyngor (Gofynion
Rhagnodedig a’r Cynllun Diofyn) (Cymru) (Diwygio)
2021.

(2) Daw’r Rheoliadau hyn i rym drannoeth y
diwrnod y’u gwneir.

(3) Mae’r Rheoliadau hyn yn gymwys mewn
perthynas & chynllun gostyngiadau’r dreth gyngor a

wneir ar gyfer blwyddyn ariannol sy’n dechrau ar 1
Ebrill 2021 neu ar 61 hynny.

2021 No. 34 (W.9)
COUNCIL TAX, WALES

The Council Tax Reduction
Schemes (Prescribed Requirements

and Default Scheme) (Wales)
(Amendment) Regulations 2021

Made 13 January 2021

Coming into force 14 January 2021

The Welsh Ministers make the following Regulations
in exercise of the powers conferred upon them by
section 13A(4) and (5) of, and paragraphs 2 to 7 of
Schedule 1B to, the Local Government Finance Act
1992(1).

In accordance with section 13A(8) of that Act, a draft
of this instrument has been laid before and approved
by resolution of Senedd Cymru(2).

Title, commencement and interpretation

1.—(1) The title of these Regulations is the Council
Tax Reduction Schemes (Prescribed Requirements and
Default Scheme) (Wales) (Amendment) Regulations
2021.

(2) These Regulations come into force the day after
the day on which they are made.

(3) These Regulations apply in relation to a council
tax reduction scheme made for a financial year
beginning on or after 1 April 2021.

(1) 1992 p. 14. Amnewidiwyd adran 13A gan adran 10(1) o Ddeddf
Cyllid Llywodraeth Leol 2012 (p. 17) a mewnosodwyd Atodlen 1B
gan adran 10(2) o’r Ddeddf honno ac Atodlen 4 iddi.

(2) Mae’r cyfeiriad yn adran 13(A)(8) at Gynulliad Cenedlaethol
Cymru bellach yn cael effaith fel cyfeiriad at Senedd Cymru, yn
rhinwedd adran 150A(2) o Ddeddf Llywodraeth Cymru 2006 (p.
32), fel y’i diwygiwyd gan adran 9 o Ddeddf Senedd ac Etholiadau
(Cymru) 2020 (dece 1) ac Atodlen 1 iddi.

(1) 1992 c. 14. Section 13A was substituted by section 10(1) of the
Local Government Finance Act 2012 (c. 17) and Schedule 1B was
inserted by section 10(2) of, and Schedule 4 to, that Act.

(2) The reference in section 13(A)(8) to the National Assembly for
Wales now has effect as a reference to Senedd Cymru, by virtue of
section 150A(2) of the Government of Wales Act 2006 (c. 32), as
amended by section 9 of, and Schedule 1 to, the Senedd and
Elections (Wales) Act 2020 (anaw 1).



(4)Yn y Rheoliadau hyn ystyr “cynllun
gostyngiadau’r dreth gyngor” yw cynllun a wneir gan
awdurdod bilio yn unol 4 Rheoliadau Cynlluniau
Gostyngiadau’r  Dreth  Gyngor a  Gofynion
Rhagnodedig (Cymru) 2013(1), neu’r cynllun sy’n
gymwys yn ddiofyn yn rhinwedd paragraff 6(1)(e) o
Atodlen 1B i Ddeddf Cyllid Llywodraeth Leol 1992.

Diwygiadau i Reoliadau
Gostyngiadau’r Dreth Gyngor a
Rhagnodedig (Cymru) 2013

Cynlluniau
Gofynion

2. Mae Rheoliadau Cynlluniau Gostyngiadau’r Dreth
Gyngor a Gofynion Rhagnodedig (Cymru) 2013 wedi
eu diwygio yn unol a rheoliadau 3 i 10.

3. Yn rheoliad 2 (dehongli)—

(a) yn y diffiniad o “person cymwys”, ar 0l
“Cronfa Argyfwng We Love Manchester”
mewnosoder “ Cynllun Digolledu

Windrush”;
(b) yny lle priodol mewnosoder—

“ystyr “Cynllun Digolledu Windrush” (“the
Windrush Compensation Scheme”) yw—

(a) y cynllun o’r enw “the Windrush
Compensation Scheme”(2) a weithredir
gan yr Ysgrifennydd Gwladol at ddiben
digolledu unigolion sydd wedi dioddef
colled mewn cysylltiad a’r ffaith nad
ydynt yn gallu dangos bod ganddynt
statws cyfreithlon yn y Deyrnas
Unedig; a

(4) In these Regulations “council tax reduction
scheme” (“cynllun gostyngiadau’r dreth gyngor”)
means a scheme made by a billing authority in
accordance with the Council Tax Reduction Schemes
and Prescribed Requirements (Wales) Regulations
2013(1), or the scheme that applies in default by virtue
of paragraph 6(1)(e) of Schedule 1B to the Local
Government Finance Act 1992.

Amendments to the Council Tax Reduction
Schemes and Prescribed Requirements (Wales)
Regulations 2013

2. The Council Tax Reduction Schemes and
Prescribed Requirements (Wales) Regulations 2013
are amended in accordance with regulations 3 to 10.

3. In regulation 2(1) (interpretation)—

(a) 1in the definition of “qualifying person”, after
“the We Love Manchester Emergency Fund”
insert “, the Windrush Compensation

Scheme”;

(b) in the appropriate place insert—

3373

the Windrush Compensation Scheme”
(“Cynllun Digolledu Windrush) means—

(a) the scheme of that name (2) operated
by the Secretary of State for the
purpose of compensating individuals
who have suffered loss in connection
with being unable to demonstrate their
lawful status in the United Kingdom;
and

(1) O.S. 2013/3029 (Cy. 301), fel y’i diwygiwyd gan O.S. 2014/66
(Cy. 6), O.S. 2014/825 (Cy. 83), O.S. 2015/44 (Cy. 3), O.S.
2015/971, O.S. 2016/50 (Cy. 21), O.S. 2017/46 (Cy. 20), O.S.
2018/14 (Cy. 7), 0.S.2019/11 (Cy. 5) ac O.S 2020/16 (Cy. 2).

(2) Mae Rheolau Cynllun Digolledu Windrush wedi eu cyhoeddi a
gellir eu gweld ar
https://assets.publishing.service.gov.uk/government/uploads/system
/uploads/attachment_data/file/925385/Windrush_Compensation _Sc
heme Full Rules.pdf. Gellir cael copi caled ar gais drwy
ysgrifennu at yr Is-adran Trethiant Lleol, Y Weinyddiaeth Tai,
Cymunedau a Llywodraeth Leol, 2 Marsham Street, Llundain
SWIP 4DF. Gellir cael rhagor o wybodaeth ynghylch Cynllun
Digolledu Windrush ar https://www.gov.uk/guidance/windrush-
compensation-scheme.

(1) S.I. 2013/3029 (W. 301), as amended by S.I. 2014/66 (W. 6), S.1.
2014/825 (W. 83), S.I. 2015/44 (W. 3), S.I. 2015/971, S.I. 2016/50
(W. 21), S.I. 2017/46 (W. 20), S.I. 2018/14 (W. 7), S.I. 2019/11
(W. 5) and S.12020/16 (W. 2).

(2) The Windrush Compensation Scheme Rules are published and can
be found at
https://assets.publishing.service.gov.uk/government/uploads/system
/uploads/attachment_data/file/925385/Windrush Compensation_Sc
heme_ Full Rules.pdf. A hard copy may be obtained on request by
writing to the Local Taxation Division, Ministry of Housing,
Communities and Local Government, 2 Marsham Street, London,
SWI1P 4DF. Further information about the Windrush Compensation
Scheme can be found at https://www.gov.uk/guidance/windrush-
compensation-scheme.


https://eur01.safelinks.protection.outlook.com/?url=https%3A%2F%2Fassets.publishing.service.gov.uk%2Fgovernment%2Fuploads%2Fsystem%2Fuploads%2Fattachment_data%2Ffile%2F925385%2FWindrush_Compensation_Scheme_Full_Rules.pdf&data=04%7C01%7CChristopher.Humphreys004%40gov.wales%7C98a5550105934f98b32808d87b6651fa%7Ca2cc36c592804ae78887d06dab89216b%7C0%7C0%7C637395026670671123%7CUnknown%7CTWFpbGZsb3d8eyJWIjoiMC4wLjAwMDAiLCJQIjoiV2luMzIiLCJBTiI6Ik1haWwiLCJXVCI6Mn0%3D%7C1000&sdata=5NJwOxmX5WsonPHdV%2FUgUjMA%2BmL3h1AUlAyMJlCNJS8%3D&reserved=0
https://eur01.safelinks.protection.outlook.com/?url=https%3A%2F%2Fassets.publishing.service.gov.uk%2Fgovernment%2Fuploads%2Fsystem%2Fuploads%2Fattachment_data%2Ffile%2F925385%2FWindrush_Compensation_Scheme_Full_Rules.pdf&data=04%7C01%7CChristopher.Humphreys004%40gov.wales%7C98a5550105934f98b32808d87b6651fa%7Ca2cc36c592804ae78887d06dab89216b%7C0%7C0%7C637395026670671123%7CUnknown%7CTWFpbGZsb3d8eyJWIjoiMC4wLjAwMDAiLCJQIjoiV2luMzIiLCJBTiI6Ik1haWwiLCJXVCI6Mn0%3D%7C1000&sdata=5NJwOxmX5WsonPHdV%2FUgUjMA%2BmL3h1AUlAyMJlCNJS8%3D&reserved=0
https://eur01.safelinks.protection.outlook.com/?url=https%3A%2F%2Fassets.publishing.service.gov.uk%2Fgovernment%2Fuploads%2Fsystem%2Fuploads%2Fattachment_data%2Ffile%2F925385%2FWindrush_Compensation_Scheme_Full_Rules.pdf&data=04%7C01%7CChristopher.Humphreys004%40gov.wales%7C98a5550105934f98b32808d87b6651fa%7Ca2cc36c592804ae78887d06dab89216b%7C0%7C0%7C637395026670671123%7CUnknown%7CTWFpbGZsb3d8eyJWIjoiMC4wLjAwMDAiLCJQIjoiV2luMzIiLCJBTiI6Ik1haWwiLCJXVCI6Mn0%3D%7C1000&sdata=5NJwOxmX5WsonPHdV%2FUgUjMA%2BmL3h1AUlAyMJlCNJS8%3D&reserved=0
https://www.gov.uk/guidance/windrush-compensation-scheme
https://www.gov.uk/guidance/windrush-compensation-scheme

(b) y polisi 0o’r enw “Windrush Scheme:
Support in urgent and exceptional
circumstances”(1) a weithredwyd gan
yr Ysgrifennydd Gwladol at ddiben
digolledu unigolion yr oedd angen
iddynt, am resymau brys ac am
resymau eithriadol, gael cymorth cyn
1’r cynllun y cyfeirir ato ym mharagraff
(a) o’r diffiniad hwn ddod yn
weithredol;”.

4.Yn Atodlen 1 (penderfynu cymhwystra am
ostyngiad: pensiynwyr)—
(1) ym mharagraff 3 (didyniadau annibynyddion:
pensiynwyr)—
(a) yn is-baragraff (1)(a) yn lle “£14.65” rhodder
“£15.357;

(b) yn is-baragraff (1)(b) yn lle “£4.85” rhodder
“£5.10”;

(c) yn is-baragraff (2)(b) yn lle “£9.75” rhodder
“£10.207;

(d) yn is-baragraff (2)(c) yn lle “£12.25” rhodder
“£12.85”;

(2) ym mharagraff 10 (ystyr “incwm”: pensiynwyr)
yn is-baragraff 1(j) mewnosoder “(xx) credyd
cynhwysol;”.

5.Yn Atodlen 2
pensiynwyr)—
(a) yng ngholofn (2) o’r Tabl ym mharagraff 1
(Iwfans personol)—

(i) yn is-baragraff (1) yn lle “£173.80” a
“£187.80”  rhodder “£177.10” ac
“£191.15” yn y drefn honno;

(i) yn is-baragraff (2) yn lle “£265.20” a
“£280.85”  rhodder  “£270.30” a
“£286.05” yn y drefn honno;

(i) yn is-baragraff (3) yn lle “£265.20” a
“£91.40” rhodder “£270.30” a “£93.20”
yn y drefn honno;

(iv) yn is-baragraff (4) yn lle “£280.85” a
“£93.05” rhodder “£286.05” a “£94.90”
yn y drefn honno;

(symiau  cymwysadwy:

(b) the policy entitled “Windrush Scheme:
Support in urgent and exceptional
circumstances”(1) which was operated
by the Secretary of State for the
purpose of compensating individuals
who, for wurgent and exceptional
reasons, required support in advance of
the scheme referred to in paragraph (a)
of this definition becoming operational;

ER)

4.In Schedule 1 (determining eligibility for a
reduction: pensioners)—

(1) in paragraph 3 (non-dependant deductions:

pensioners)—
(a) in sub-paragraph “£14.65”
substitute “£15.35”;

(b) in sub-paragraph (1)(b) for “£4.85” substitute

(I)(a) for

“£5.107;
(c) in sub-paragraph (2)(b) for “£9.75” substitute
“£10.207;
(d) in sub-paragraph (2)(c) for “£12.25”
substitute “£12.85”;
(2)in paragraph 10 (meaning of “income”:

pensioners) in sub-paragraph 1(j) insert “(xx) universal
credit;”.

5. In Schedule 2 (applicable amounts: pensioners)—

(a) in column (2) of the Table in paragraph 1

(personal allowance)—

(1) in sub-paragraph (1) for “£173.80” and
“£187.80” substitute “£177.10” and
“£191.15” respectively;

(i1) in sub-paragraph (2) for “£265.20” and
“£280.85” substitute “£270.30” and
“£286.05” respectively;

(iii) in sub-paragraph (3) for “£265.20” and
“£91.40” substitute “£270.30” and
“£93.20” respectively;

(iv) in sub-paragraph (4) for “£280.85” and
“£93.05” substitute “£286.05” and
“£94.90” respectively;

(1) Gellir gweld y polisi hwn ar
https://assets.publishing.service.gov.uk/government/uploads/system
/uploads/attachment _data/file/916834/Windrush_Scheme -
_Support_in_Urgent and Exceptional Circumstances.pdf.  Gellir
cael copi caled ar gais drwy ysgrifennu at yr Is-adran Trethiant
Lleol, Y Weinyddiaeth Tai, Cymunedau a Llywodraeth Leol, 2
Marsham Street, Llundain SW1P 4DF.

(1) This policy can be found at
https://assets.publishing.service.gov.uk/government/uploads/system
/uploads/attachment_data/file/916834/Windrush_Scheme -
_Support_in_Urgent_and_Exceptional Circumstances.pdf. A hard
copy may be obtained on request by writing to the Local Taxation
Division, Ministry of Housing, Communities and Local
Government, 2 Marsham Street, London, SW1P 4DF.



(b) yn y Tabl yn Rhan 4 (symiau’r premiymau a
bennir yn Rhan 3), yn yr ail golofn—

(1) yn is-baragraff (1) yn lle “£66.95” ym
mhob lle y mae’n digwydd rhodder
“£67.30” ac yn lle “£133.90” rhodder
“£134.607;

(i) yn is-baragraff (2) yn lle
rhodder “£26.67”;

(iii)) yn is-baragraff (3) yn lle
rhodder “£65.94”;

(iv) yn is-baragraff (4) yn lle
rhodder “£37.70”.

“£26.60”
“£65.52”

“£37.50”

6. Yn Atodlen 5 (diystyriadau cyfalaf: pensiynwyr),
ym mharagraff 16(1)(a), ar 61 “Cronfa Argyfwng We
Love Manchester” mewnosoder “, Cynllun Digolledu
Windrush”.

7.Yn Atodlen 6 (penderfynu cymhwystra am
ostyngiad o dan gynllun awdurdod, swm unrhyw
ostyngiad, a chyfrifo incwm a chyfalaf: personau nad
ydynt yn bensiynwyr) ym mharagraff 5 (didyniadau
annibynyddion: personau nad ydynt yn bensiynwyr)—

(a) yn is-baragraff (1)(a) yn lle “£14.65” rhodder
“£15.357;

(b) yn is-baragraff (1)(b) yn lle “£4.85” rhodder
“£5.10”;

(c) yn is-baragraff (2)(b) yn lle “£9.75” rhodder
“£10.207;

(d) yn is-baragraff (2)(c) yn lle “£12.25” rhodder
“£12.85”.

8. Yn Atodlen 7 (symiau cymwysadwy: personau
nad ydynt yn bensiynwyr)—
(a) yng ngholofn (2) o’r Tabl ym mharagraff 1
(Iwfansau personol)—

(i) yn is-baragraff (1) yn lle “£79.20” ym
mhob lle y mae’n digwydd rhodder
“£79.60” ac yn lle “£62.75” rhodder
“£63.057;

(i) yn is-baragraff (2) yn lle “£79.20”
rhodder “£79.60”;
(iii)) yn is-baragraff (3) yn lle “£124.45”
rhodder “£125.05”;
(b) yn y Tabl yn Rhan 4 (symiau’r premiymau a
bennir yn Rhan 3), yn yr ail golofn—
(1) yn is-baragraff (1) yn lle “£34.95” a
“£49.80” rhodder “£35.10” a “£50.05” yn
y drefn honno;
(i) yn is-baragraff (2) yn lle “£66.95” ym
mhob lle y mae’n digwydd rhodder

“£67.30” ac yn lle “£133.90” rhodder
“£134.607;

(b) in the Table in Part 4 (amounts of premium
specified in Part 3), in the second column—
(1) in sub-paragraph (1) for “£66.95” in each
place where it occurs substitute “£67.30”
and for “£133.90” substitute “£134.60”;

(i) in sub-paragraph (2) for “£26.60”
substitute “£26.67”;

(iii)) in sub-paragraph (3) for “£65.52”
substitute “£65.94”;

(iv) in sub-paragraph (4) for “£37.50”

substitute “£37.70”.

6. In Schedule 5 (capital disregards: pensioners), in
paragraph 16(1)(a), after “the We Love Manchester
Emergency Fund” insert “, the Windrush
Compensation Scheme”.

7.In Schedule 6 (determining eligibility for a
reduction under an authority’s scheme, amount of
reduction and calculation of income and -capital:
persons who are not pensioners) in paragraph 5 (non-

dependant deductions: persons who are not
pensioners)—
(a) in sub-paragraph (1)(a) for “£14.65”

substitute “£15.35”;
(b) in sub-paragraph (1)(b) for “£4.85” substitute

“£5.107;

(c) in sub-paragraph (2)(b) for “£9.75” substitute
“£10.207;

(d) in sub-paragraph (2)(c) for “£12.25”

substitute “£12.85”.
8. In Schedule 7 (applicable amounts: persons who
are not pensioners)—

(a) in column (2) of the Table in paragraph 1
(personal allowances)—

(i) in sub-paragraph (1) for “£79.20” in each

place in which it occurs substitute
“£79.60” and for “£62.75” substitute
“£63.05”;

(i) in sub-paragraph (2) for “£79.20”
substitute “£79.60”;

(iii) in sub-paragraph (3) for “£124.45”

substitute “£125.05”;

(b) in the Table in Part 4 (amounts of premiums
specified in Part 3), in the second column—
(1) in sub-paragraph (1) for “£34.95” and
“£49.80”  substitute  “£35.10” and
“£50.05” respectively;

(i1) in sub-paragraph (2) for “£66.95” in each

place in which it occurs substitute
“£67.30” and for “£133.90” substitute
“£134.607;



(iii)) yn is-baragraff (3) yn lle “£65.52”
rhodder “£65.94”;

(iv) yn is-baragraff (4) yn lle “£37.50”
rhodder “£37.70”;

(v) yn is-baragraff (5) yn lle “£26.607,

“£17.10” a “£24.50” rhodder “£26.67”,
“£17.20” a “£24.60” yn y drefn honno;

(c) yn Rhan 6 (symiau’r elfennau)—

() ym mharagraff 23 yn lle “£29.35”

rhodder “£29.70”;

(1)) ym mharagraff 24 yn lle
rhodder “£39.40”.

“£39.20”

9. Yn Atodlen 10 (diystyriadau cyfalaf: personau nad
ydynt yn bensiynwyr)—
(a) ym mharagraft 29(1), ar 61 “Cronfa Argyfwng

We Love Manchester” mewnosoder
Cynllun Digolledu Windrush”;

(b) ym mharagraff 29(7), ar 61 “Cronfa Argyfwng
We Love Manchester” mewnosoder *,

Cynllun Digolledu Windrush”.

10. Yn Atodlen 13 (pob ceisydd: materion y mae’n
rhaid eu cynnwys mewn cynllun awdurdod—materion
eraill), ym mharagraff 5(7)(a)(ii), ar 6l “Cronfa

Argyfwng We Love Manchester” mewnosoder *,
Cynllun Digolledu Windrush”.

Diwygiadau i Reoliadau Cynlluniau
Gostyngiadau’r Dreth Gyngor (Cynllun Diofyn)
(Cymru) 2013

11. Mae’r cynllun a nodir yn yr Atodlen i Reoliadau
Cynlluniau Gostyngiadau’r Dreth Gyngor (Cynllun
Diofyn) (Cymru) 2013(1) wedi ei ddiwygio yn unol a
rheoliadau 121 19.

12. Ym mharagraff 2(1) (dehongli)—
(a) yn y diffiniad o “person cymwys”, ar ol
“Cronfa Argyfwng We Love Manchester”
mewnosoder “ Cynllun Digolledu

Windrush”;
(b) yny lle priodol mewnosoder—

“ystyr “Cynllun Digolledu Windrush” (“the
Windrush Compensation Scheme’) yw—

(iii) in sub-paragraph (3) for “£65.52”
substitute “£65.94”;

(iv) in sub-paragraph (4) for “£37.50”
substitute “£37.70”;

(v) in sub-paragraph (5) for “£26.60”,
“£17.107  and  “£24.50”  substitute
“£26.677, “£17.20” and “£24.60”
respectively;

(c) in Part 6 (amount of components)—

(1) in paragraph 23 for “£29.35” substitute
£29.707;

(i1) in paragraph 24 for “£39.20” substitute
“£39.40”.

9.In Schedule 10 (capital disregards: persons who
are not pensioners)—

(a) in paragraph 29(1), after “the We Love
Manchester Emergency Fund” insert ©, the
Windrush Compensation Scheme”;

(b) in paragraph 29(7), after “the We Love
Manchester Emergency Fund” insert “, the
Windrush Compensation Scheme”.

10. In Schedule 13 (all applicants: matters that must
be included in an authority’s scheme—other matters),
in paragraph 5(7)(a)(ii), after “the We Love
Manchester Emergency Fund” insert “, the Windrush
Compensation Scheme”.

Amendments to the Council Tax Reduction
Schemes (Default Scheme) (Wales) Regulations
2013

11. The scheme set out in the Schedule to the
Council Tax Reduction Schemes (Default Scheme)
(Wales) Regulations 2013(1) is amended in
accordance with regulations 12 to 19.

12. In paragraph 2(1) (interpretation)—

(a) in the definition of “qualifying person”, after
“the We Love Manchester Emergency Fund”
insert “, the Windrush Compensation
Scheme”;

(b) in the appropriate place insert—

3773

the Windrush Compensation Scheme”
(“Cynllun Digolledu Windrush) means—

(1) O.S. 2013/3035 (Cy. 303), fel y’i diwygiwyd gan O.S. 2014/66
(Cy. 6), O.S. 2014/825 (Cy. 83), O.S. 2015/44 (Cy. 3), O.S.
2015/971, O.S. 2016/50 (Cy. 21), O.S. 2017/46 (Cy. 20), O.S.
2018/14 (Cy. 7), 0.S.2019/11 (Cy. 5) ac O.S 2020/16 (Cy. 2).

(1) S.I.2013/3035 (W. 303), as amended by S.I. 2014/66(W. 6), S.I.
2014/825 (W. 83), S.I. 2015/44 (W. 3), S.I. 2015/971, S.I. 2016/50
(W.21), S.1. 2017/46 (W. 20), S.I. 2018/14 (W. 7) S.I. 2019/11 (W.
5) and S.12020/16 (W. 2).



(a) y cynllun o’r enw “the Windrush
Compensation Scheme”(1) a weithredir
gan yr Ysgrifennydd Gwladol at ddiben
digolledu unigolion sydd wedi dioddef
colled mewn cysylltiad a’r ffaith nad
ydynt yn gallu dangos bod ganddynt
statws cyfreithlon yn y Deyrnas
Unedig; a

(b) y polisi o’r enw “Windrush Scheme:
Support in urgent and exceptional
circumstances”(2) a weithredwyd gan
yr Ysgrifennydd Gwladol at ddiben
digolledu unigolion yr oedd angen
iddynt, am resymau brys ac am
resymau eithriadol, gael cymorth cyn
1’r cynllun y cyfeirir ato ym mharagraff
(a) o’r diffiniad hwn ddod yn
weithredol;”.

13. Ym mharagraff 28 (didyniadau annibynyddion:
pensiynwyr a phersonau nad ydynt yn bensiynwyr)—

(a) yn is-baragraff (1)(a) yn lle “£14.65” rhodder
“£15.357;

(b) yn is-baragraff (1)(b) yn lle “£4.85” rhodder
“£5.107;

(¢) yn is-baragraff (2)(b) yn lle “£9.75” rhodder
“£10.207;

(d) yn is-baragraff (2)(c) yn lle “£12.25” rhodder
“£12.85”.

14. Ym mharagraff 36 (ystyr “incwm”: pensiynwyr)
yn is-baragraff 1(j) mewnosoder “(xx) credyd
cynhwysol;”.

15. Ym mbharagraff 111(7)(a)(ii), ar 6l “Cronfa

Argyfwng We Love Manchester” mewnosoder *,
Cynllun Digolledu Windrush”.

(a) the scheme of that name (1) operated
by the Secretary of State for the
purpose of compensating individuals
who have suffered loss in connection
with being unable to demonstrate their
lawful status in the United Kingdom;
and

(b) the policy entitled “Windrush Scheme:
Support in urgent and exceptional
circumstances”(2) which was operated
by the Secretary of State for the
purpose of compensating individuals
who, for wurgent and exceptional
reasons, required support in advance of
the scheme referred to in paragraph (a)
of this definition becoming operational;

ER]

13.In paragraph 28 (non-dependant deductions:
pensioners and persons who are not pensioners)—

(a) in sub-paragraph (1)(a) for “£14.65”

substitute “£15.35”;
(b) in sub-paragraph (1)(b) for “4.85” substitute

“£5.107;
(c) in sub-paragraph (2)(b) for “£9.75” substitute
“£10.207;
(d) in sub-paragraph (2)(c) for “£12.25”
substitute “£12.85”.
14.In paragraph 36 (meaning of “income™:
pensioners) in sub-paragraph (1)(j) insert “(xX)

universal credit;”.

15. In paragraph 111(7)(a)(ii), after “the We Love
Manchester Emergency Fund” insert “, the Windrush
Compensation Scheme”.

(1) Mae Rheolau Cynllun Digolledu Windrush wedi eu cyhoeddi a
gellir eu gweld ar
https://assets.publishing.service.gov.uk/government/uploads/system
/uploads/attachment_data/file/925385/Windrush Compensation_Sc
heme_Full_Rules.pdf. Gellir cael copi caled ar gais drwy
ysgrifennu at yr Is-adran Trethiant Lleol, Y Weinyddiaeth Tai,
Cymunedau a Llywodraeth Leol, 2 Marsham Street, Llundain
SWIP 4DF. Gellir cael rhagor o wybodaeth ynghylch Cynllun
Digolledu Windrush ar https://www.gov.uk/guidance/windrush-
compensation-scheme.

(2) Gellir gweld y polisi hwn ar
https://assets.publishing.service.gov.uk/government/uploads/system
/uploads/attachment _data/file/916834/Windrush_Scheme -
_Support_in_Urgent and Exceptional Circumstances.pdf.  Gellir
cael copi caled ar gais drwy ysgrifennu at yr Is-adran Trethiant
Lleol, Y Weinyddiaeth Tai, Cymunedau a Llywodraeth Leol, 2
Marsham Street, Llundain SW1P 4DF.

(1) The Windrush Compensation Scheme Rules are published and can
be found at
https://assets.publishing.service.gov.uk/government/uploads/system
/uploads/attachment_data/file/925385/Windrush Compensation Sc
heme Full Rules.pdf. A hard copy may be obtained on request by
writing to the Local Taxation Division, Ministry of Housing,
Communities and Local Government, 2 Marsham Street, London,
SWI1P 4DF. Further information about the Windrush Compensation
Scheme can be found at https://www.gov.uk/guidance/windrush-
compensation-scheme.

(2) This policy can be found at
https://assets.publishing.service.gov.uk/government/uploads/system
/uploads/attachment_data/file/916834/Windrush_Scheme -
_Support_in_Urgent_and_Exceptional Circumstances.pdf. A hard
copy may be obtained on request by writing to the Local Taxation
Division, Ministry of Housing, Communities and Local
Government, 2 Marsham Street, London, SW1P 4DF.


https://eur01.safelinks.protection.outlook.com/?url=https%3A%2F%2Fassets.publishing.service.gov.uk%2Fgovernment%2Fuploads%2Fsystem%2Fuploads%2Fattachment_data%2Ffile%2F925385%2FWindrush_Compensation_Scheme_Full_Rules.pdf&data=04%7C01%7CChristopher.Humphreys004%40gov.wales%7C98a5550105934f98b32808d87b6651fa%7Ca2cc36c592804ae78887d06dab89216b%7C0%7C0%7C637395026670671123%7CUnknown%7CTWFpbGZsb3d8eyJWIjoiMC4wLjAwMDAiLCJQIjoiV2luMzIiLCJBTiI6Ik1haWwiLCJXVCI6Mn0%3D%7C1000&sdata=5NJwOxmX5WsonPHdV%2FUgUjMA%2BmL3h1AUlAyMJlCNJS8%3D&reserved=0
https://eur01.safelinks.protection.outlook.com/?url=https%3A%2F%2Fassets.publishing.service.gov.uk%2Fgovernment%2Fuploads%2Fsystem%2Fuploads%2Fattachment_data%2Ffile%2F925385%2FWindrush_Compensation_Scheme_Full_Rules.pdf&data=04%7C01%7CChristopher.Humphreys004%40gov.wales%7C98a5550105934f98b32808d87b6651fa%7Ca2cc36c592804ae78887d06dab89216b%7C0%7C0%7C637395026670671123%7CUnknown%7CTWFpbGZsb3d8eyJWIjoiMC4wLjAwMDAiLCJQIjoiV2luMzIiLCJBTiI6Ik1haWwiLCJXVCI6Mn0%3D%7C1000&sdata=5NJwOxmX5WsonPHdV%2FUgUjMA%2BmL3h1AUlAyMJlCNJS8%3D&reserved=0
https://eur01.safelinks.protection.outlook.com/?url=https%3A%2F%2Fassets.publishing.service.gov.uk%2Fgovernment%2Fuploads%2Fsystem%2Fuploads%2Fattachment_data%2Ffile%2F925385%2FWindrush_Compensation_Scheme_Full_Rules.pdf&data=04%7C01%7CChristopher.Humphreys004%40gov.wales%7C98a5550105934f98b32808d87b6651fa%7Ca2cc36c592804ae78887d06dab89216b%7C0%7C0%7C637395026670671123%7CUnknown%7CTWFpbGZsb3d8eyJWIjoiMC4wLjAwMDAiLCJQIjoiV2luMzIiLCJBTiI6Ik1haWwiLCJXVCI6Mn0%3D%7C1000&sdata=5NJwOxmX5WsonPHdV%2FUgUjMA%2BmL3h1AUlAyMJlCNJS8%3D&reserved=0
https://www.gov.uk/guidance/windrush-compensation-scheme
https://www.gov.uk/guidance/windrush-compensation-scheme

16. Yn Atodlen 2
pensiynwyr)—
(a) yng ngholofn (2) o’r Tabl ym mharagraff 1
(Iwfansau personol)—

(1) yn is-baragraff (1) yn lle “£173.80” a
“£187.80”  rhodder “£177.10” ac
“£191.15” yn y drefn honno;

(i) yn is-baragraff (2) yn lle “£265.20” a
“£280.85”  rhodder  “£270.30” a
“£286.05” yn y drefn honno;

(i) yn is-baragraff (3) yn lle “£265.20” a
“£91.40” rhodder “£270.30” a “£93.20”
yn y drefn honno;

(iv) yn is-baragraff (4) yn lle “£280.85” a
“£93.05” rhodder “£286.05” a “£94.90”
yn y drefn honno;

(symiau  cymwysadwy:

(b) yn y Tabl yn Rhan 4 (symiau’r premiymau a
bennir yn Rhan 3), yn yr ail golofn—

(i) yn is-baragraff (1) yn lle “£66.95” ym
mhob lle y mae’n digwydd rhodder
“£67.30” ac yn lle “£133.90” rhodder
“£134.607;

(i) yn is-baragraff (2) yn lle “£26.60”
rhodder “£26.67”;

(iii) yn is-baragraff (3) yn lle “£65.52”
rhodder “£65.94”;

(iv) yn is-baragraff (4) yn lle
rhodder “£37.70”.

“£37.50”

17. Yn Atodlen 3 (symiau cymwysadwy: personau
nad ydynt yn bensiynwyr)—
(a) yng ngholofn (2) o’r Tabl ym mharagraff 1
(Iwfansau personol)—

(1) yn is-baragraff (1) yn lle “£79.20” ym
mhob lle y mae’n digwydd rhodder
“£79.60” ac yn lle “£62.75” rhodder
“£63.05”;

(i) yn is-baragraff (2) yn lle “£79.20”
rhodder “£79.60”;
(i) yn is-baragraff (3) yn lle “£124.45”
rhodder “£125.05”;
(b) yn y Tabl yn Rhan 4 (symiau’r premiymau a
bennir yn Rhan 3), yn yr ail golofn—
(i) yn is-baragraff (1) yn lle “£34.95” a
“£49.80” rhodder “£35.10” a “£50.05” yn
y drefn honno;
(i) yn is-baragraff (2) yn lle “£66.95” ym
mhob lle y mae’n digwydd rhodder

“£67.30” ac yn lle “£133.90” rhodder
“£134.607;

16.In  Schedule 2
pensioners)—

(applicable  amounts:

(a) in column (2) of the Table in paragraph 1

(personal allowances)—

(1) in sub-paragraph (1) for “£173.80” and
“£187.80” substitute “£177.10” and
“£191.15” respectively;

(ii) in sub-paragraph (2) for “£265.20” and
“£280.85” substitute “’£270.30” and
“£286.05” respectively;

(iii) in sub-paragraph (3) for “£265.20” and
“£91.40” substitute “£270.30” and
“£93.20” respectively;

(iv) in sub-paragraph (4) for “£280.85” and
“£93.05” substitute “£286.05” and
“£94.90” respectively;

(b) in the Table in Part 4 (amounts of premium
specified in Part 3), in the second column—

(1) in sub-paragraph (1) for “£66.95” in each

place in which it occurs substitute
“£67.30” and for “£133.90” substitute
“£134.60”;

(i) in sub-paragraph (2) for “£26.60”
substitute “£26.67”;

(iii) in sub-paragraph (3) for “£65.52”
substitute “£65.94”;

(iv) in sub-paragraph (4) for “£37.50”

substitute “£37.70”.
17. In Schedule 3 (applicable amounts: persons who
are not pensioners)—

(a) in column (2) of the Table in paragraph 1
(personal allowances)—

(1) in sub-paragraph (1) for “£79.20” in each

place in which it occurs substitute
“£79.60” and for “£62.75” substitute
“£63.05”;

(i) in sub-paragraph (2) for “£79.20”
substitute “£79.60”;

(i) in sub-paragraph (3) for “£124.45”

substitute “£125.05”;

(b) in the Table in Part 4 (amount of premiums
specified in Part 3), in the second column—
(i) in sub-paragraph (1) for “£34.95” and
“£49.80”  substitute  “£35.10” and
“£50.05” respectively;

(i) in sub-paragraph (2) for “£66.95” in each

place in which it occurs substitute
“£67.30” and for “£133.90” substitute
“£134.607;



(iii)) yn is-baragraff (3) yn lle “£65.52”
rhodder “£65.94”;

(iv) yn is-baragraff (4) yn lle “£37.50”
rhodder “£37.70”;

(v) yn is-baragraff (5) yn lle “£26.607,

“£17.10” a “£24.50” rhodder “£26.67”,
“£17.20” a “£24.60” yn y drefn honno;

(¢) yn Rhan 6 (symiau’r elfennau)—

(i) ym mbharagraff 23 yn lle “£29.35”

rhodder “£29.70”;

(il)) ym mharagraff 24 yn lle
rhodder “£39.40”.

“£39.20”

18. Yn Atodlen 8 (diystyriadau cyfalaf: pensiynwyr),
ym mharagraff 16(1)(a), ar 61 “Cronfa Argyfwng We
Love Manchester” mewnosoder “, Cynllun Digolledu
Windrush”.

19. Yn Atodlen 9 (diystyriadau cyfalaf: personau nad
ydynt yn bensiynwyr)—

(a) ym mharagraff 29(1), ar 61 “Cronfa Argyfwng

We Love Manchester” mewnosoder *,

Cynllun Digolledu Windrush”;

(b) ym mharagraft 29(8), ar 61 “Cronfa Argyfwng
We Love Manchester” mewnosoder

Cynllun Digolledu Windrush”.

(iii)) in sub-paragraph (3) for “£65.52”
substitute “£65.94”;

(iv) in sub-paragraph (4) for “£37.50”
substitute “£37.70”;

(v) in sub-paragraph (5) for “£26.60”,
“£17.107  and  “£24.50”  substitute
“£26.67°, “£17.20” and “£24.60”
respectively;

(c) in Part 6 (amount of components)—

(i) in paragraph 23 for “£29.35” substitute
“£29.70”;

(i1) in paragraph 24 for “£39.20” substitute
“£39.40”.

18. In Schedule 8 (capital disregards: pensioners), in
paragraph 16(1)(a), after “the We Love Manchester
Emergency Fund” insert “, the Windrush
Compensation Scheme”.

19. In Schedule 9 (capital disregards: persons who
are not pensioners)—

(a) in paragraph 29(1), after “the We Love
Manchester Emergency Fund” insert “, the
Windrush Compensation Scheme”;

(b) in paragraph 29(8), after “the We Love
Manchester Emergency Fund” insert “, the
Windrush Compensation Scheme”.

Rebecca Evans

Y Gweinidog Cyllid a’r Trefnydd, un o Weinidogion
Cymru
13 Ionawr 2021

Minister for Finance and Trefnydd, one of the Welsh
Ministers
13 January 2021
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